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ORDINANZA DEL SINDACO

Disciplina della circolazione stradale

IL SINDACO

Ord. / Ver. Nr.  50/2026

VERORDNUNG DES BÜRGERMEISTERS

Straßenverkehrsverordnung

DER BÜRGERMEISTER

Considerato che  domenica  14  giugno  2026 si 
celebrerà la tradizionale festività del  Sacro Cuore di 
Gesù;

Ritenuto necessario  provvedere  alla 
regolamentazione del  traffico  sulla  Piazza Municipio, 
Piazza  Sant’Andrea,  via  Monte,  via  Orti  e  via  W.A. 
Mozart dalle ore 09.30 alle ore 10.30 circa;

Festgestellt, dass am Sonntag, den 14. Juni 2026 die 
traditionelle Herz-Jesu  sfeier   stattfindet;

Die Notwendigkeit festgestellt, die Verkehrsregelung 
auf  dem  Rathausplatz,  St.  Andreas-Platz,  Bergweg, 
Gartenweg,  W.A.  Mozart-Str.  von  09.30 Uhr  bis  ca. 
10.30 Uhr zu gewährleisten:

Considerata  la  necessità,  a  tutela  della  pubblica 
incolumità, del pubblico interesse e della integrità del 
patrimonio stradale, di regolare il transito nelle zone e 
strade  indicate  nel  dispositivo  della  presente 
Ordinanza;

Für notwendig erachtet, zum Schutz der öffentlichen 
Sicherheit,  des  Gemeindewohls  sowie  des 
Gemeindevermögens (Straßen) den Verkehr auf den 
im  verfügenden  Teil  dieser  Verordnung  angeführten 
Zonen und Straßen zu regeln;

Visti gli artt. 5, 6 e 7 del Decreto Legge Nr. 285 del 
30.04.1992 relativo al Nuovo Codice della Strada;

Sentito il parere dei competenti Uffici Comunali;

Einsicht genommen in die Art. 5, 6 und 7 des neuen 
Straßenkodex  genehmigt  mit  Gesetzesdekret 
30.04.1992 Nr. 285;

Nach  Anhören des  Gutachtens  der  zuständigen 
Gemeindeämter;

ORDINA VERORDNET

1. in occasione della processione del  Sacro Cuore di 
Gesù in programma domenica 14 giugno 2026 tra le 
ore  09.30  e  le  ore  10.30  di  regolamentare  e 
sospendere temporaneamente il traffico lungo le vie e 
piazze del paese interessate al transito del corteo:

1. anlässich der der Herz-Jesusfeier die Regelung des 
Verkehrs  mit  zeitweiligen  Aussetzung  in  den 
nachfolgend  angeführten  Straßen  und  Plätzen  am 
Sonntag, den 14. Juni 2026 von 09.30 Uhr bis 10.30 
Uhr:

piazza  Municipio,  piazza  S.  Andrea,  via  Monte,  via 
Orti, via W.A. Mozart;

Rathausplatz, St. Andreas-Platz, Bergweg, Gartenweg, 
W.A. Mozart-Str.;

2.  che  gli  agenti  di  cui  agli  artt.  11  e  12  del  D.L. 
30.04.1992  n.  285  siano  incaricati  dell’esecuzione 
della presente ordinanza.

2.  die  Beauftragung  der  Ordnungshüter  mit  der 
Durchführung  gegenständlicher  Verordnung  gemäß 
Art.11 und 12 des G.D.30.04.1992, Nr.285.

Avverso la presente ordinanza può essere presentato 
ricorso entro 60 giorni  dalla data di  pubblicazione al 
Tribunale  Regionale  di  Giustizia  Amministrativa  di 
Bolzano. 

Gegen dieser Anordnung kann innerhalb von 60 Tagen 
ab  Veröffentlichung  Einspruch  beim  Regionalen 
Verwaltungsgericht Bozen Rekurs eingereicht werden.

IL SINDACO – DER BÜRGERMEISTER
f.to / gez. Roland Lazzeri

(firmato digitalmente / digital unterzeichnet)
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